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5. Társadalom 
Society 

5.4. Egészségügy, baleset 
Public health, accidents 

5.4.1. Az egészségügyi dolgozók munkaköri csoport szerint, 2010 
Health care staff by scopes of activity, 2010 

Tervezett 
Planned 

Betöltött 
Occupied 

Üres 
Vacant Munkaköri csoport 

Branch of provision fő- és részfoglalkozású állás 
full-time and part-time jobs 

Orvos — Physicians 12 810,9 12 214,1 596,9 
Gyógyszerész — Pharmaceutists 336,7 220,7 116,0 
Egyéb egyetemi végzettségű — Other graduates 1 768,8 1 790,4 –21,7 
Szakdolgozó — Health care staff members 27 176,9 25 963,2 1 213,6 
Ebből: főiskolai végzettségű — Of which: college 

graduates 
4 075,6 4 072,2 3,4 

Gazdasági, műszaki és ügyviteli dolgozó — 
Economic-technical-administrative staff 

5 375,5 5 130,5 244,9 

Kisegítő (fizikai) dolgozó — Auxiliary (manual) 
workers 

5 620,3 4 837,4 782,9 

Összesen — Total 53 089,0 50 156,4 2 932,6 

5.4.2. Az egészségügyi szakdolgozók főbb munkakör szerint, 2010 
Professional health care staff members by main scopes of activity, 2010 

Egészségügyi 
Health care 

főiskolai 
with college 

egyéb 
other 

Munkakörre előírt
Activity stipulation Munkakör 

Worker posts 

Betöltött állás 
együtt 

Filled posts total 
szakképesítéssel rendelkező, fő 

qualification, person 
Összesen — Total 25 963,2 3 779 18 963 24 864 
Ebből: — Of which:     

Ápolóa) — Nursesa) 13 561,2 1 338 11 296 13 470 
Ezen belül: — Of which:     

diplomás ápoló — qualified nurses 1 061,3 1 040 4 1 044 
intenzív betegellátó szakápoló — specialized 

nurse of intensive health care 
471,7 66 411 463 

csecsemő- és gyermekápoló — infants nurses 714,2 25 689 750 
Asszisztensa) — Assistentsa) 6 825,4 357 5 582 6 785 
Ezen belül: — Of which:     

fogászati — dental 1 415,9 48 1 377 1 510 
laboratóriumi — laboratory 1 003,0 90 740 967 

Dietetikus — Dietists 223,6 178 34 223 
Gondozó, szakgondozó — Nurses, special nurses 176,2 21 114 144 
Gyógytornász — Hygienical instructors 870,6 790 90 904 
Közegészségügyi és járványügyi felügyelő — 

Sanitary and epidemiological inspector 
403,2 61 11 72 

Mentőtiszt — Ambulance officer 119,1 121 6 127 
Gyógy-, sport- és fürdős masszőr — Hygienical, 

sport and bath masseurs 
276,7 15 239 261 

Szülésznő — Midwives 412,3 5 261 421 
Védőnő — MCH nurses 828,0 726 16 690 

a) Az ápoló és asszisztensi munkakörök felsorolását a módszertan tartalmazza. — Methodology contains the list of sphere of activities of nurses and 
assistents. 



90  |  BUDAPEST STATISZTIKAI ÉVKÖNYVE, 2010 – STATISTICAL YEARBOOK OF BUDAPEST, 2010 

5.4.3. Háziorvosi és házi gyermekorvosi szolgálat 
General practitioners’ and family paediatricians’ service 

Megnevezés 
Denomination 2000 2007 2008 2009 2010 

Háziorvos — General practitioners 
Működő háziorvos — General practitioners in active 

service 
993 949 959 956 962 

A háziorvosok által ellátott szolgálatok száma — 
Number of services effected by general 
practitioners 

998 955 965 962 964 

Ebből: egészségügyi vállalkozóia) — Of which: health 
care entrepreneura) 

854 912 925 925 923 

A háziorvosok helyettesítésben ellátott 
szolgálatainak száma — Number of services 
effected in substitution by general practitioners 

 
5 

 
6 

 
6 

 
6 

 
2 

Ápolónő — Nurses 997 965R 985R 974R 985 
Rendelésen megjelent, ezer eset — Patients in 

General practitioners' office, thousand cases 
6 305,6 6 439,7 6 582,3 7 289,1 7 261,8 

Lakáson történt beteglátogatás, ezer eset — 
Patients visited at home, thousand cases 

1 167,2 597,7 574,2 571,8 564,9 

Összes megjelent és meglátogatott, ezer eset — 
Patients in General practicioners' office and 
visited at home total, thousand cases 

7 472,8 7 037,4 7 156,5 7 860,9 7 826,7 

Egy háziorvos átlagos forgalma: — Average turnover 
per general practitioner: 

     

évi — yearly 7 492 7 331 7 502 8 210 8 161 
napi — daily 30 29 29 32 32 

Egy háziorvosra jutó szakrendelésre beutalások napi 
átlagos száma, eset — Daily average number of 
hospitalization to special general practitioner’s 
consultation, case 

 
5 

 
8 

 
8 

 
8 

 
8 

Ápolónők által meglátogatottak, ezer eset — 
Patients visited by nurses, thousand cases 

792,7 426,3 425,1 404,9 382,3 

Házi gyermekorvos — Family paediatricians 
Működő házi gyermekorvos — Family paediatricians 

in active service 
348 338 339 338 334 

A házi gyermekorvosok által ellátott szolgálatok 
száma — Number of services effected by family 
paediatricians 

 
350 

 
338 

 
340 

 
338 

 
334 

Ebből: egészségügyi vállalkozóia) — Of which: health 
care entrepreneura) 

312 330 332 331 328 

A házi gyermekorvosok helyettesítésben ellátott 
szolgálatainak száma — Number of services 
effected in substitution by family paediatricians 

 
2 

 
– 

 
1 

 
– 

 
– 

Rendelésen megjelent, ezer eset — Patients in 
General practitioners' office, thousand cases 

1 327,8 1 457,9 1 474,6 1 568,3 1 596,6 

Lakáson történt beteglátogatás, ezer eset — 
Patients visited at home, thousand cases 

321,8 201,6 188,1 179,0 170,1 

Összes megjelent és meglátogatott, ezer eset — 
Patients in General practicioners' office and 
visited at home total, thousand cases 

1 649,7 1 659,5 1 662,7 1 747,4 1 766,7 

Egy házi gyermekorvos átlagos forgalma:b) — 
Average turnover per family paediatrician:b) 

     

évi — yearly 4 740 4 888 4 912 5 162 5 258 
napi — daily 19 19 19 20 21 

Egy házi gyermekorvosra jutó szakrendelésre 
beutalások napi átlagos száma, eset — Daily 
average number of hospitalization to special family 
paediatrician’s consultation, case 

 
2 

 
2 

 
3 

 
2 

 
2 

Szaktanácsadás, ezer — Special consultations, 
thousand 

285,4 263,2 268,8 278,1 262,4 

a) 2004-ig a magánorvosokkal együtt. — Until 2004 including data of private surgeries. 
b) A szaktanácsadások száma nélkül számítva. — Excluding number of special consultations. 
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5.4.4. A háziorvosok és a házi gyermekorvosok kerületenként, 2010 
General practitioner and family paediatrician by districts, 2010 

Kerület 
District 

Működő orvos 
Physician in active 

service 

Rendelésen 
megjelent, ezer eset
Patients in General 
practitioners' office, 

thousand cases 

Lakáson történt 
beteglátogatás, ezer 

eset 
Patients visited at 
home, thousand 

cases 

Összes megjelent és 
meglátogatott, ezer 

eset 
Patients in General 
practicioners' office 
and visited at home 

total, thousand 
cases 

Egy orvos átlagos 
évi forgalma 

Average yearly 
turnover per 

physician 

Háziorvos — General practitioners 
I. 18 105,6 8,9 114,5 6 361 
II. 50 316,1 25,5 341,6 6 901 
III. 64 511,9 43,4 555,4 8 678 
IV. 44 368,3 31,2 399,5 8 977 
V. 19 118,8 8,9 127,7 6 721 
VI. 32 192,8 12,6 205,4 6 418 
VII. 40 216,0 13,6 229,6 5 669 
VIII. 53 337,1 31,5 368,6 6 954 
IX. 35 271,9 22,0 293,9 8 644 
X. 44 295,3 24,6 319,9 7 353 
XI. 83 806,1 45,7 851,9 10 202 
XII. 38 275,8 18,4 294,2 7 742 
XIII. 73 482,6 27,3 509,9 6 985 
XIV. 73 524,6 46,7 571,3 7 990 
XV. 41 320,5 31,4 351,8 8 796 
XVI. 33 248,9 21,7 270,7 8 079 
XVII. 32 350,4 19,2 369,6 11 373 
XVIII. 51 377,7 27,3 405,0 8 019 
XIX. 32 223,8 24,9 248,7 7 773 
XX. 35 283,3 25,3 308,7 8 946 
XXI. 38 343,2 27,3 370,5 9 750 
XXII. 25 208,5 17,1 225,6 9 024 
XXIII. 9 82,4 10,5 92,9 10 325 
Összesen — Total 962 7 261,8 564,9 7 826,7 8 161 

Házi gyermekorvos — Family paediatrician 
I. 5 18,4 1,8 20,2 4 044 
II. 16 53,9 5,4 59,3 3 706 
III. 26 123,1 17,4 140,6 5 304 
IV. 22 113,5 8,7 122,2 5 555 
V. 5 13,0 1,9 14,9 2 985 
VI. 8 26,0 2,9 28,9 3 612 
VII. 12 41,6 6,3 47,9 3 992 
VIII. 11 62,2 5,6 67,8 5 894 
IX. 12 43,4 2,9 46,3 3 860 
X. 16 79,3 9,7 89,0 5 561 
XI. 28 128,6 10,1 138,7 4 954 
XII. 12 41,5 7,7 49,2 4 103 
XIII. 19 86,2 6,5 92,7 4 754 
XIV. 22 143,6 12,5 156,1 6 940 
XV. 16 68,1 8,2 76,4 4 773 
XVI. 14 79,4 9,1 88,5 6 321 
XVII. 18 109,4 14,0 123,4 6 854 
XVIII. 19 104,4 16,5 120,8 6 359 
XIX. 14 57,5 4,9 62,5 4 462 
XX. 12 47,4 6,8 54,2 4 516 
XXI. 14 91,0 6,4 97,4 6 961 
XXII. 9 48,1 1,9 50,0 5 555 
XXIII. 4 16,9 2,8 19,7 4 922 
Összesen — Total 334 1 596,6 170,1 1 766,7 5 258 
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5.4.5. Foglalkozás-egészségügyi szolgálat 
Labour health service 

Megnevezés 
Denomination 2001 2007 2008 2009 2010 

Ellátásban dolgozó: — Medical attendants:      
szakorvos — medical specialits 659 668 582 603 659 
egyéb orvos — other physicians 316 168 200 183 130 
szakdolgozó — health care staff-member 845 827 601 697 763 
egyéb diplomás — other graduates 62 61 112 61 163 

Ellátott gazdálkodó egység — Economic units 
attended 

17 082 19 143 25 127 17 073 19 620 

Ellátott dolgozó — Workers attended 554 194 619 667 536 326 537 580 628 158 
Munkahelyen végzett foglalkozás-egészségügyi 

vizsgálat — Labour health service rendered at 
working places 

 
44 214 

 
39 231 

 
27 929 

 
9 287 

 
15 063 

A munkavállalók egészségi állapotának vizsgálata      
Ebből: — Of which:      

alkalmassági vizsgálat — aptitude medical 
examinations 

 
425 822 

 
509 108 

 
435 763 

 
414 956 

 
521 705 

gondozási eset — medicial care treatment 236 550 193 657 124 558 122 145 136 776 
sürgős ellátás — emergency treatment 54 033 30 656 21 439 18 304 23 791 
szűrővizsgálat — screening test 137 261 122 534 129 386 135 267 128 894 

5.4.6. A járóbeteg-szakellátás főbb adatai* 
Main data on outpatient service* 

Megnevezés 
Denomination 2004 2007 2008 2009 2010 

Megjelenési eset, ezer — Cases of attendances, 
thousand 

23 152 19 867 20 608 21 897 21 551 

Egy lakosra jutó megjelenési eset — Cases of 
attendances per capita 

13,6 11,7 12,1 12,8 12,5 

Beavatkozás, ezer — Interventions, thousand 110 085 100 558 109 281 117 830 113 815 
Egy lakosra jutó beavatkozás — Interventions per 

capita 
64,7 59,2 64,0 68,6 65,9 

Egy megjelenési esetre jutó beavatkozás — 
Interventions per cases of attendances 

4,8 5,1 5,3 5,4 5,3 

Teljesített szakorvosi munkaóra, ezer — Working 
hours performed by specialists, thousand 

6 171 6 628 6 472 6 506 6 381 

Egy beavatkozásra jutó szakorvosi idő, perc — 
Working hours performed by specialists per 
interventions, minute 

3,4 4,0 3,6 3,3 3,4 

Teljesített nem szakorvosi munkaóra, ezer — 
Working hours performed by non-specialists, 
thousand 

1 166 1 165 1 097 1 115 1 126 

* A MÁV adataival együtt. Az adatok csak a magyar biztosítás alapján végzett ellátásokat tartalmazzák, a fogászati ellátással együtt. — Including data of 
MÁV (Hungarian State Railways Private Company). Data including only the outpatient service financed by the National Health Insurance Fund 
Administration (NHIFA), excluding denteal service. 



TÁRSADALOM – SOCIETY  |  93 

5.4.7. A járóbeteg-szakellátás főbb adatai szakmafőcsoport szerint, 2010* 
Main data on outpatient service by fields of specialization, 2010* 

(ezer — thousand) 

Megnevezés 
Denomination 

Megjelenési eset
Cases of 

attendances 

Beavatkozás 
Interventions 

Teljesített 
szakorvosi 
munkaóra 

Working hours 
performed by 

specialists 

Teljesített nem 
szakorvosi 
munkaóra 

Working hours 
performed by non-

specialists 
Klinikai szakmák összesen — Clinical professions 

total 
12 268,6 43 850,2 4 754,9 273,2 

Ebből: — Of which:     
belgyógyászat — internal medicine 1 164,1 3 546,5 466,9 18,1 
sebészet — surgery 849,6 2 673,3 271,1 2,6 
traumatológia — traumatology 378,2 1 264,7 127,2 7,5 
szülészet-nőgyógyászat — obstetrics and 

gynaecology 
890,1 1 969,3 243,8 4,7 

csecsemő- és gyermekgyógyászat — neonatology 
and paediatrics 

586,1 2 745,3 298,4 20,9 

fül-orr-gégegyógyászat — oto-rhino-laryngology 665,8 2 673,1 180,8 4,7 
szemészet — ophthalmology 728,2 4 244,4 249,2 1,6 
bőrgyógyászat és nemibeteg-ellátás — 

dermatovenereology 
663,2 2 429,2 220,9 4,1 

neurológia — neurology 362,6 2 439,7 186,3 13,8 
ortopédia — orthopedy 391,8 2 010,6 127,2 – 
urológia — urology 469,9 1 577,4 136,8 – 
onkológia — oncology 322,4 643,7 159,8 17,3 
fogászati ellátás — dentistry 1 592,4 4 333,9 1 089,7 1,4 
reumatológia — rheumatology 918,5 5 082,0 269,3 14,6 
pszichiátria — psychiatry 600,3 1 901,4 276,9 84,1 
tüdőgyógyászat — pulmonology 716,3 1 542,3 169,7 16,4 
kardiológia — cardiology 613,8 1 425,7 180,2 4,2 

Képalkotó diagnosztika összesen — Imaging 
diagnostic total 

1 796,9 4 645,5 718,3 26,1 

Ebből: — Of which:     
röntgendiagnosztika és -terápia — X-ray 

diagnostic and therapy 
1 033,3 2 404,1 319,6 13,2 

ultrahang-diagnosztika és -terápia — ultrasonic 
diagnostic and therapy 

432,1 1 608,9 182,6 5,1 

Laboratórium összesen — Laboratory total 4 659,2 51 949,2 352,5 167,7 
Ebből: — Of which:     

laboratóriumi diagnosztika —  laboratory 
diagnostics 

4 391,8 49 496,5 308,1 149,4 

Egyéb diagnosztika és terápia összesen — Other 
diagnostics and therapy total 

2 826,6 13 370,0 555,8 659,1 

Ebből: — Of which:     
fizioterápia — physicotherapy 1 992,2 11 210,2 24,0 525,2 

Összesen — Total 21 551,4 113 814,9 6 381,5 1 126,1 

* A MÁV adataival együtt. Az adatok csak a magyar biztosítás alapján végzett ellátásokat tartalmazzák, a fogászati ellátással együtt. — Including data of 
MÁV (Hungarian State Railways Private Company). Data including only the outpatient service financed by the National Health Insurance Fund 
Administration (NHIFA), excluding denteal service. 
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5.4.8. Szakorvosi gondozók 
Special dispensaries 

Megnevezés 
Denomination 2000 2007 2008 2009 2010 

Tüdőgondozó — Pulmonary dispensaries 
Nyilvántartott tbc-s beteg — Number of registered 

TB patiens 
847 511 436 228 348 

Új tbc-s betegek — New TB patients 853 462 427 321 494 
Nyilvántartott nem tbc-s tüdőbeteg — Registered 

patients with non-TB pulmonary diseases 
66 312 113 728 121 827 129 722 133 577 

Új nem tbc-s tüdőbeteg — New patients with non-TB 
pulonary diseases 

9 237 13 472 11 620 10 701 8 908 

Nem tbc-s tüdőbetegek közül — In non-TB 
pulmonary patients 

     

nyilvántartott asthma bronchiales beteg — 
registered bronchial asthma patients 

22 334 38 451 40 470 43 933 44 411 

új asthma bronchiales beteg — new bronchial 
asthma patients 

2 625 3 791 3 023 2 988 2 592 

nyilvántartott obstrukciós krónikus bronchitises 
beteg — registered obstruction chronic 
bronchitis patients 

 
5 597 

 
17 250 

 
20 510 

 
23 957 

 
26 744 

új obstrukciós krónikus bronchitises beteg — new 
obstuction chronic bronchitis patients 

401 4 240 4 069 4 158 3 646 

nyilvántartott primer hörgőrákos beteg — 
registered malignant neoplasm of bronchus 
patients 

2 835 3 825 3 946 4 340 4 071 

új primer hörgőrákos beteg — new malignant 
neoplasm of bronchus patients 

1 174 1 008 923 1 178 1 050 

nyilvántartott szénanáthás beteg — registered hay 
fever patients 

25 585 49 228 52 065 54 033 55 735 

új szénanáthás beteg — new hay fever patients 4 379 4 163 3 331 2 284 1 477 
Pszichiátriai gondozó — Psychiatric dispensaries 

Év folyamán gondozásba vett — New patients taken 
in care during the year      
új beteg — new patients 1 277 608 525 1 714 1 688 
régi beteg — old patients 92 206 497 299 1 160 

Nyilvántartott gondozott az év végén — Registered 
patients at the end of the year 

25 344 11 647 11 539 11 300 13 025 

Kórházba utalások száma — Patients sent to 
hospital 

1 815 1 185 1 306 1 306 1 670 
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5.4.9. Kórházi ellátás 
Hospital service 

Megnevezés 
Denomination 2000 2007 2008 2009 2010 

Összesen — Total 
Kórházi ágy — Hospital beds 23 990 19 628 18 749 18 734 18 739 
Ebből: működő — Of which: in operation 23 659 19 347 18 575 18 593 18 580 
Elbocsátott beteg, ezer — Patients discharged, 

thousand 
712,1 660,0 673,5 682,5 672,5 

Tízezer lakosra jutó működő kórházi ágy — Hospital 
beds in operation per ten thousand populations 

134 115 108 108 107 

Ápolási nap, ezer — Nursing days, thousand 6 673,7 5 157,3 5 283,4 5 283,4 5 252,6 
Ápolás átlagos tartama, nap — Average 

hospitalization, day 
9,4 7,7 7,7 7,7 7,7 

Ágykihasználás, % — Utilization of beds, per cent 77,6 71,1 78,1 78,3 77,6 
Halálozási arányszám, % — Mortality rate, per cent 2,9 2,8 2,8 2,8 2,9 

Ebből: önkormányzati — Of which: of local governments 
Kórházi ágy — Hospital beds 12 592 10 949 10 911 10 840 10 852 
Ebből: működő — Of which: in operation 12 389 10 721 10 782 10 758 10 750 
Elbocsátott beteg, ezer — Patients discharged, 

thousand 
366,6 344,5 366,5 371,7 370,7 

Ápolási nap, ezer — Nursing days, thousand 3 464,1 2 838,6 3 034,7 3 003,2 2 997,7 
Tízezer lakosra jutó működő kórházi ágy — Hospital 

beds in operation per ten thousand populations 
70 64 63 63 62 

Ápolás átlagos tartama, nap — Average 
hospitalization, day 

9,4 7,9 8,1 8,1 8,0 

Ágykihasználás, % — Utilization of beds, per cent 76,8 73,0 77,3 76,6 76,6 
Halálozási arányszám, % — Mortality rate, per cent 3,9 3,8 3,7 3,7 3,7 

5.4.10. A fekvőbeteg-gyógyintézeti ellátás orvosi és szakdolgozói állásai, 2010 
Jobs for physicians and for the health care staff in hospital care, 2010 

Betöltött 
Occupied 

Üres 
Vacant 

Betöltött 
Occupied 

Üres 
Vacant Munkahely (osztály) 

Workplace (wards) orvosi állás 
physician's job 

szakdolgozói állás 
health care staff's job 

Belgyógyászat — Internal medicine 776,5 73,6 2 458,9 123,0 
Sebészet — Surgery 508,2 19,1 1 299,5 76,6 
Traumatológia — Traumatology 154,0 19,8 439,9 35,2 
Szülészet, nőgyógyászat — Obstetrics-gynaecology 286,6 4,5 806,1 9,7 
Csecsemő-, gyermekgyógyászat — Paediatrics 172,1 4,2 666,6 35,0 
Fül-orr-gégészet — Rhyno-otology- laryngology 121,1 7,4 286,4 17,5 
Szemészet — Ophthalmology 117,3 3,9 224,2 5,8 
Bőr- és nemibeteg-ellátás — Dermatology and 

venereology 
43,0 1,5 135,4 4,6 

Ideggyógyászat — Neurology 155,6 11,3 394,3 22,7 
Ortopédia — Orthopedy 93,0 6,0 278,3 5,7 
Urológia — Urology 78,0 7,3 243,6 9,4 
Onkológia, onkoradiológia — Oncology, 

oncoradiology 
109,2 3,4 379,5 15,2 

Fogászat és szájsebészet — Dentistry and 
stomatoplasty 

42,1 – 47,0 – 

Reumatológia — Rheumatology 25,3 – 58,6 2,0 
Aneszteziológia, intenzív terápia — 

Anaesthesiology, intensive therapy 
413,1 17,3 1 059,8 47,9 

Fertőzőbeteg-ellátás — Infectious-ward 0,2 – – – 
Pszichiátria — Psychiatry 189,2 13,7 705,4 40,5 
Tüdőgyógyászat — Pulmonology 90,7 25,2 293,2 69,3 
Egyéb — Other 1 455,1 42,3 4 111,4 295,4 
Összesen — Total 4 830,3 260,4 13 888,1 815,3 
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5.4.11. Kórházi ellátás osztályok szerint, 2010 
Hospital care by wards, 2010 

Osztály 
Wards 

Működő 
kórházi ágy 

Hospital 
beds in 

operation 

Elbocsátott 
beteg 

Patients 
discharged 

Ebből: 
egynapos 

ellátási eset
Of which: 
staying 

within one 
day 

Teljesített 
ápolási nap, 

ezer 
Nursing 
days, 

thousand 

Ápolás 
átlagos 
tartama, 

nap 
Average 

hospitalizati
on, day 

Ágykihasz-
nálás, % 
Utilization 

of beds, per 
cent 

Halálozási 
arányszám, 

% 
Mortality 
rate, per 

cent 

Belgyógyászat — Internal medicine 2 738 112 224 3 358 767,1 6,8 76,9 4,80 
Sebészet  — Surgery 1 351 64 975 4 282 340,2 5,2 68,5 1,17 
Traumatológia — Traumatology 784 32 545 635 193,5 6,0 66,2 1,34 
Szülészet, nőgyógyászat — 

Obstetrics-gynaecology 
627 61 900 17 452 209,2 3,4 91,4 0,03 

Csecsemő- és gyermekgyógyászat 
— Paediatrics 

1 054 70 269 2 300,8 4,3 78,6 0,24 

Fül-orr-gégészet — Rhyno-otology-
laryngology 

233 16 079 485 52,4 3,3 61,2 0,32 

Szemészet — Ophthalmology 211 25 192 5 047 45,6 1,8 57,8 – 
Bőr- és nemibeteg-gyógyászat — 

Dermatology and venereology 
69 2 205 – 15,9 7,2 62,6 0,09 

Ideggyógyászat — Neurology 652 21 537 – 163,9 7,6 71,3 3,64 
Ortopédia — Orthopedy 309 15 385 2 019 81,5 5,3 72,1 0,14 
Urológia — Urology 258 14 780 1 303 60,2 4,1 64,1 0,44 
Onkológia, onkoradiológia — 

Oncology, oncoradiology 
699 65 043 56 244,5 3,8 95,8 1,03 

Fogászat és szájsebészet — 
Dentistry and stomatoplasty 

48 2 246 7 8,7 3,9 49,5 0,09 

Reumatológia — Rheumatology 270 6 450 – 79,8 12,4 80,9 0,02 
Intenzív betegellátó — Intensive 

ward 
425 21 819 4 97,0 4,5 62,6 13,71 

Fertőzőbeteg-ellátó — Infectious 
wards 

218 7 064 – 45,0 6,4 56,5 3,37 

Betegfelvétel — Admission 
departments 

68 8 104 1 8,0 1,0 33,6 2,96 

Elmegyógyászat — Psychiatry 649 14 195 – 178,3 12,6 73,9 0,75 
Tüdőgyógyászat — Pulmonology 420 18 042 – 114,9 6,4 74,9 3,75 
Mátrix intézet — Matrix section 45 1 198 – 8,3 6,9 50,3 2,00 
Belgyógyászati típusú mátrix — 

Internal medicine matrix section 
280 13 682 – 81,5 6,0 79,7 3,82 

Sebészeti típusú mátrix — Surgery 
matrix section 

152 13 832 1 473 46,5 3,4 83,8 0,56 

Aktív betegellátási osztályok 
összesen — Active wards total 

11 560 608 766 36 124 3 142,6 5,2 74,4 2,18 

Elmegyógyászat — Psychiatry 1 194 8 086 – 384,1 46,6 89,2 1,77 
Tüdőgyógyászat — Pulmonology 157 1 087 – 39,7 36,5 69,3 7,54 
Utókezelő osztály — After-treatment 

wards 
2 287 12 701 – 684,6 49,8 83,3 32,30 

Rehabilitációs osztály — 
Rehabilitation wards 

2 997 39 347 – 899,1 22,6 82,2 2,35 

Tartós ápolás — Permanent care 385 2 511 – 102,5 43,5 73,0 27,08 
Krónikus osztályok összesen — 

Chronic wards total 
7 020 63 732 – 2 110,1 32,1 82,9 9,30 

Összesen — Total 18 580 672 498 36 124 5 252,6 7,7 77,6 2,85 
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5.4.12. Kórházi ellátás kerületek szerint, 2010 
Hospital care by districts, 2010 

Kerület 
District 

Működő 
kórházi ágy

Hospital beds 
in operation 

Elbocsátott 
beteg 

Patients 
discharged 

Ebből: 
egynapos 

ellátási eset
Of which: 

staying within 
one day 

Teljesített 
ápolási nap, 

ezer 
Nursing days, 

thousand 

Ápolás 
átlagos 

tartama, nap
Average 

hospitalization
, day 

Ágykihasz-
nálás, % 

Utilization of 
beds, per cent 

Halálozási 
arányszám, %
Mortality rate, 

per cent 

I. – 497 495 497 1,0 – – 
II. 1 020 22 978 76 279 603 12,1 75,0 0,89 
III. 10 1 112 970 4 234 3,9 116,0 8,09 
IV. 665 17 547 1 198 187 010 11,1 73,9 6,00 
V. – 1 636 1 634 1 636 1,0 – – 
VI. 195 3 569 – 70 401 19,8 98,9 – 
VII. 1 630 51 758 1 025 487 009 8,9 81,0 4,09 
VIII. 2 702 157 463 8 644 790 798 5,0 80,3 1,22 
IX. 1 940 70 093 3 242 526 574 7,2 74,4 2,82 
X. 847 28 206 3 181 238 411 8,4 78,7 4,18 
XI. 659 34 564 2 545 184 072 5,3 76,9 3,85 
XII. 3 248 115 162 3 434 865 612 7,5 73,2 3,23 
XIII. 2 510 68 101 4 472 726 193 10,5 79,8 2,74 
XIV. 1 603 53 155 121 415 689 7,8 71,8 2,58 
XV. – – – – – – – 
XVI. – 515 515 515 1,0 – – 
XVII. – 1 142 1 142 1 142 0,0 – – 
XVIII. – 762 756 762 1,0 – – 
XIX. – – – – – – – 
XX. 1 288 40 647 2 674 383 850 9,4 82,6 5,77 
XXI. – – – – – – – 
XXII. 33 403 – 10 819 27,2 89,8 – 
XXIII. – – – – – – – 
Főváros Visegrádi 

Gyógyintézete — 
Hospital 
maintained by the 
Municipality of 
Budapest located 
in Visegrád 

 
230 

 
3 188 

 
– 

 
77 794 

 
24,5 

 
92,7 

 
0,03 

Összesen — Total 18 580 672 498 36 124 5 252 621 7,7 77,6 2,85 
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5.4.13. Várandósanya- és csecsemőgondozás 
Expectant mother and infant care 

Megnevezés 
Denomination 2000 2007 2008 2009 2010 

Védőnő — MCH nurses 749 691 700 719 758 
Ebből: — Of which:      

területia) — district MCH nursesa) 594 450 452 462 490 
iskola-egészségügyi — nurses of school health 

care 
103 215 222 231 243 

családvédelmi — nurses of family care 23 12 12 12 12 
Az év folyamán nyilvántartott: — Registered during 

the year: 
     

várandós anya — expectant mothers 22 798 28 115 28 311 .. 23 291 
ebből: — of which:      
fokozott gondozást igénylő — require intensive 

care 
4 778 5 257 5 562 .. 4 444 

újonnan nyilvántartásba vett — newly registered 15 250 18 517 18 349 18 000 17 054 
csecsemők havi átlaga — infants, monthly average 14 275 16 965 17 050 17 417 17 170 

ebből: fokozott gondozást igénylő — of which: 
require intensive care 

1 725 1 821 1 877 1 872 1 874 

Az év folyamán újonnan nyilvántartásba vett 
csecsemő — Number of infants registered newly 
during the year 

 
14 212 

 
16 590 

 
17 141 

 
16 853 

 
16 278 

Védőnői látogatás: — MCH nurse visits:      
várandós anyánál — of expectant mothers 53 243 58 250 60 299 58 201 53 377 

ebből: fokozott gondozást igénylőnél — of which: 
require intensive care 

11 763 11 735 12 514 12 661 11 726 

csecsemőnél — of infants 198 341 211 168 217 551 215 431 213 444 
ebből: — of which:      
fokozott gondozást igénylőnél — require 

intensive care 
22 183 21 074 22 247 21 835 21 623 

újszülöttnél — of newborn 14 091 16 442 17 155 17 021 16 389 
Tanácsadáson megjelenés: — Appearence at 

antenatal and infant care: 
     

várandós anyab) — expectant mothersb) 59 243 69 696 70 848 70 490 67 545 
csecsemő — infants 136 701 133 532 128 342 124 248 127 201 

Egy újonnan nyilvántartásba vett várandós anyára 
jutó tanácsadásb) — Antenatal care per newly 
registered expectant motherb) 

 
3,9 

 
3,8 

 
3,9 

 
3,9 

 
4,0 

Egy újonnan nyilvántartásba vett csecsemőre jutó 
tanácsadás — Infant care per newly registered 
infant 

 
9,6 

 
8,0 

 
7,5 

 
7,4 

 
7,8 

a) 2000-ben körzeti védőnő. — Until 2000 district MCH nurses. 
b) 2005-től csak védőnői látogatás. — From 2005 only MCH nurse visits. 
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5.4.14. A 6 hónaposnál fiatalabb csecsemők táplálása 
Feeding of infants under 6 months 

Az év folyamán 1. életévüket betöltöttek táplálása 
Feeding with completed 1 year age during the year 

születéstől a 4. hónapos korig (0–119 napos kor 
között) 

feeding in 0–4 months of age 

születéstől 6. hónapos korig (0–179 napos kor között)
feeding in 0–6 months of age 

Év 
Year száma 

number 

Születésétől 
fogva 

kizáróla-
gosan 

szoptatott/női 
tejet kapó 

csecsemők 
száma 

Number of 
exclusive 
breast-
feeded 
infants 

Többnyire 
szoptatott, de 

folyadék 
kiegészítést 

kapó 
csecsemők 

száma 
Number of  

infants 
mostly 

breastfeeded 
but getting 

also 
additional 

liquids 

Vegyesen 
táplált 

csecsemők 
száma 
(anyatej 
mellett 

tápszert/ 
gyümölcs-

pépet/ 
tejpépet, 
főzeléket 

kap) 
Number of  
infants who 
get mixed 
feeding 

(breastmilk, 
formula, fruits 

and 
vegetables) 

Mester-
ségesen 

táplált 
csecsemők 

száma 
(anyatejet/női 

tejet nem 
kapott) 

Number of 
artificially 
feeded 

infants (not 
getting 

breastmilk at 
all) 

Születésétől 
fogva 

kizáróla-
gosan 

szoptatott/női 
tejet kapó 

csecsemők 
száma 

Number of 
exclusive 
breast-
feeded 
infants 

Többnyire 
szoptatott, de 

folyadék 
kiegészítést 

kapó 
csecsemők 

száma 
Number of  

infants 
mostly 

breastfeeded 
but getting 

also 
additional 

quids 

Vegyesen 
táplált 

csecsemők 
száma 
(anyatej 
mellett 

tápszert/ 
gyümölcs-
pépet/tej-

pépet, 
főzeléket 

kap) 
Number of  
infants who 
get mixed 
feeding 

(breastmilk, 
formula, fruits 

and 
vegetables) 

Mester-
ségesen 

táplált 
csecsemők 

száma 
(anyatejet/női 

tejet nem 
kapott) 

Number of 
artificially 
feeded 

infants (not 
getting 

breastmilk at 
all) 

2000 12 856 8 307 1 020 2 777 752 4 799 2 178 3 236 2 643 
2007 15 817 10 794 229 4 233 561 7 982 1 015 4 692 2 128 
2008 15 611 9 988 655 4 456 512 7 078 1 127 6 909 497 
2009 16 038 10 308 577 4 640 513 7 308 1 053 7 167 510 
2010 16 112 10 256 577 4 850 434 7 484 969 7 248 416 

5.4.15. Mentőszolgálat 
National ambulance service 

Megnevezés 
Denomination 2000 2007 2008 2009 2010 

Futó mentőgépkocsi — Emergency ambulance cars 90 66 64 66 68 
Mentőfeladat — Ambulance task 275 694 167 995 161 389 175 491 181 435 
Ebből: — Of which:      

szülés — delivery 1 362 1 185 1 220 1 141 1 126 
mentés — life savings 63 290 70 381 110 385 116 382 118 895 
mozgóőrség — health-patrol 701 653 306 291 236 
mentőszállítás — rescue transportation .. .. 33 291 40 488 44 514 
őrzött szállítás  — protected transportation .. .. 16 187 17 189 16 664 

Forrás: Országos Mentőszolgálat. — Source: Hungarian National Ambulance and Emergency Service. 

5.4.16. A bejelentett fertőző megbetegedések 
Infectious diseases reported 

Betegség 
Disease 2000 2007 2008 2009 2010 

AIDS — AIDS 16 15 13 11 19 
Szalmonellózis — Salmonella enteritis 1 363 984 1 015 916 957 
Vérhas — Dysentery 22 2 4 11 8 
Fertőző májgyulladás — Hepatitis epidemical 156 70 59 48 68 
Vörheny — Scarlet fever 1 502 1 710 632 627 775 
Járványos agyhártyagyulladás — Epidemic 

meningitis 
39a) 6 1 5 7 

Savós agyhártyagyulladás — Serous meningitis 25 10 9 4 12 
Fertőző agyvelőgyulladás — Epidemic cerebritis 17b) 25 15 16 7 
Járványos fültőmirigy-gyulladás — Epidemic parotitis 34 – – 1 – 

a) Egyéb agyhártyagyulladással együtt. — Including other type of meningitis. 
b) Kullancs által terjesztett agyvelőgyulladással együtt. — Including cerebritis propagated by dog-tick. 
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5.4.17. A közúti közlekedési balesetek és a balesetet szenvedett személyek 
Road traffic accidents and persons injured in accidents 

Megnevezés 
Denomination 2000 2007 2008 2009 2010 

Balesetek — Accidents 
Halálos baleset —  Fatal accidents 114 96 82 53 63 
Súlyos sérüléses baleset —  Accidents with serious 

injuries 
953 956 932 797 676 

Könnyű sérüléses baleset —  Accidents with slight 
injuries 

2 576 2 900 2 775 2 512 2 348 

Összes baleset  — Accidents total 3 643 3 952 3 789 3 362 3 087 
Ebből: ittasan okozott — Of which: caused by 

drunken persons 
124 198 198 221 173 

Balesetek szenvedett személyek — Persons injured in accidents 
Meghalt személy — Persons killed 124 100 87 56 67 
Súlyosan megsérült személy — Person seriously 

injured 
1 032 1 039 1 005 857 715 

Könnyen megsérült személy —  Person slightly 
injured 

3 303 3 846 3 738 3 290 3 053 

Összes személy — Persons total 4 459 4 985 4 830 4 203 3 835 
Ebből: az okozó ittassága miatt balesetet szenvedett 

— Of which: person met with accidents caused by 
drunken person 

165 280 271 293 209 

5.4.18. Közúti közlekedési balesetek a baleset természete szerint 
Road traffic accidents by nature of accident 

A baleset természete 
Nature of the accidents 2000 2007 2008 2009 2010 

Haladó járművek összeütközése — Crash of moving 
vehicles 

1 834 2 407 2 260 2 036 1 863 

Álló járműnek ütközés — Bumping into standing 
vehicle 

156 48 65 57 60 

Szilárd tárgynak ütközés — Bumping into solid 
object 

192 220 221 186 159 

Megcsúszás, farolás, felborulás, pályaelhagyás — 
Sliding, skidding, capsizing, leaving track 

113 81 103 119 83 

Utas balesete — Accident of passengers 73 36 44 44 35 
Gyalogos elütése — Running over pedestrians 1 266 1 125 1 049 863 836 
Egyéb baleset — Other accident 9 35 47 57 51 
Összesen — Total 3 643 3 952 3 789 3 362 3 087 
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5.4.19. A közúti közlekedési balesetek okai és okozói, 2010 
Causes and causers of road traffic accidents, 2010 

Ebből 
Of which 

A baleset oka 
Causes of accidents 

Összes 
okozó 

Causers 
total 

személy-
gépkocsi
passenge

r cars 

motor-
kerékpár
motorcycl

es 

teher-
gépkocsia)

trucksa) 

autóbusz
busses 

kerékpár 
bicycles 

segéd-
motoros 
kerékpár 
mopeds 

gyalogos, 
utas, 

egyéb 
személy

pedestrians, 
passengers, 

other 
persons 

Járművezető hibája — Drivers' 
faults 

2 630 1 991 96 225 60 152 93 – 

Ebből: — Of which:         
a sebesség nem megfelelő 

alkalmazása — inappropriate 
speed 

 
368 

 
233 

 
38 

 
22 

 
14 

 
18 

 
41 

 
– 

az előzés szabályainak meg nem 
tartása — non-observance of 
rules for overtaking 

 
57 

 
35 

 
8 

 
4 

 
1 

 
5 

 
4 

 
– 

az elsőbbség meg nem adása — 
denied priority 

965 792 10 69 10 63 16 – 

irányváltoztatás, haladás és 
bekanyarodás szabályainak 
megszegése — non-observance 
of regulations concerning the 
changing of direction and 
turning 

 
 

919 

 
 

716 

 
 

28 

 
 

101 

 
 

19 

 
 

34 

 
 

21 

 
 

– 

Jármű műszaki hibája — Technical 
defects of vehicles 

3 1 – – 2 – – – 

Pályahiba — Defect of road and 
track 

3 – 1 – – – 1 – 

Gyalogos hibája — Pedestrians' 
faults 

439 – – – – – – 439 

Utas hibája — Passengers' faults 11 – – – – – – 11 
Egyéb — Others 1 – – – – – – – 
Összesen — Total 3 087 1 992 97 225 62 152 94 450 

a) Nyergesvontatóval, vontatóval, dömperrel, különleges célú gépjárművel együtt. — Including tractors, haulers, dumpers and special purpose vehicles. 

5.4.20. A közúti közlekedési balesetek a hét napjai szerint 
Road traffic accidents by days of the week 

Nap 
Day 2000 2007 2008 2009 2010 

Hétfő — Monday 545 582 576 522 458 
Kedd — Tuesday 573 555 609 539 481 
Szerda — Wednesday 558 626 569 538 460 
Csütörtök — Thursday 550 649 564 521 500 
Péntek — Friday 618 673 606 557 535 
Szombat — Saturday 449 475 489 373 351 
Vasárnap — Sunday 350 392 376 312 302 
Összesen — Total 3 643 3 952 3 789 3 362 3 087 
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5.4.21. A közúti közlekedési balesetek áldozatai, 2010 
Victims of road traffic accidents, 2010 

Súlyosan 
Seriously 

Könnyen 
Slightly Megnevezés 

Denomination 
Meghalt személy

Persons killed megsérült személy 
injured persons 

Összesen 
Total 

Forgalomban betöltött szerep — By role in the traffic 
Járművezető — Drivers 29 373 1 523 1 925 
Utas és forgalmi személyzet — Passengers and 

traffic staff 
8 94 932 1 034 

Gyalogos — Pedestrians 30 248 598 876 
Összesen — Total 67 715 3 053 3 835 

Életkor, éves — By age, years old 
    –  5 – 8 92 100 
  6–14 1 16 177 194 
15–17 1 17 86 104 
18–20 5 39 168 212 
21–24 4 51 262 317 
25–27 2 41 234 277 
28–30 4 57 225 286 
31–35 2 79 402 483 
36–40 2 69 284 355 
41–45 7 59 210 276 
46–50 8 37 162 207 
51–60 13 102 344 459 
61–64 2 27 113 142 
65– 11 109 293 413 
Ismeretlen — Unknown 5 4 1 10 
Összesen — Total 67 715 3 053 3 835 

5.4.22. A közúti közlekedési balesetet okozó járművezetők életkor szerint 
Drivers causing road traffic accidents by age 

Korcsoport, éves 
Age-group, years old 2000 2007 2008 2009 2010 

    –14 46 24 26 28 9 
15–18 71 55 47 71 46 
19–30 1 067 938 920 802 677 
31–40 533 926 884 776 733 
41–50 465 437 469 438 379 
51–60 303 426 392 370 343 
61– 153 271 269 261 286 
Ismeretlen — Unknown 193 198 193 161 163 
Összesen — Total 2 831 3 275 3 200 2 907 2 636 
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5.4.23. Az ittasan okozott közúti közlekedési balesetek, 2010 
Road traffic accidents caused by drunken persons, 2010 

Súlyos 
Serious 

Könnyű 
Slight Ittasan okozó 

Drunken causers 
Halálos baleset 
Fatal accidents sérüléses baleset 

accidents with injuries 

Összesen 
Total 

Járművezető — Drivers 1 44 115 160 
Ebből: — Of which:     

személygépkocsi-vezető — passenger car drivers 1 25 73 99 
kerékpáros — cyclists – 9 19 28 

Gyalogos — Pedestrians 1 6 6 13 
Utas és egyéb személy — Passengers and other 

persons 
– – – – 

Összesen — Total 2 50 121 173 

5.4.24. Munkabaleset 
Labour accidents 

Megnevezés 
Denomination 2000 2007 2008 2009 2010 

Összesen — Total 4 789 3 851 4 377 3 700 3 795 
Ebből: — Of which:      

halálos — fatal 15 17 14 20 10 
csonkulásos — mutilation 38 17 28 17 19 
súlyos — serious 27 29 24 27 15 
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